Hidden in Plain Sight:

; ¢ aa
y o g it 7
687 | L » | (U abreve Toderarc
: ESm oo e
o — i 7 — —t = + !—W
L8 ¥ : |

| =
|
}
1 =
| T
i
i !
.
= [ﬂ L‘v’ I‘Il E"rrji;é Tr‘/£
S
4y s
) ( \

Numerology, Theology, and Symbolic Architecture from Bach to Mendelssohn



Numerology - the branch of knowledge that deals with the
mystical significance of numbers.

Gematria - an ancient system of assigning numerical values
to letters, words, or phrases.
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BQ)+A()+C@)+H®) =14

J.(10)+S.(19)+B ) +A (1) +C (3) + H (8) = 41

Johann + Sebastian + Bach = 158
March 21, 1685 = 3/21/85 = 3+2+1+8 = 14
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BQ+A()+C@B)+H@®) =14



14th member to join Lorenz Miztler’s
Correspondierende Societit der Musicalischen
Wissenschaftern (Corresponding Society of the
Musical Sciences).

14 Buttons on his coat.

14 Canons on the Goldberg Ground, BWV. 1087
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Acrostics

In music, an acrostic is a symbolic device where the sequence of musical
pitches 1s arranged so that their letter names spell out a word, phrase, or name,
essentially the musical equivalent of a written acrostic.

The pitches themselves form a thematic or motivic i1dea that functions both
musically and as a symbolic “signature” or reference.

In music, acrostics may take the form of a collection of related pitches
arranged to outline the shape of a cross, or a striking visual depiction of the
cross achieved through the deliberate use, or omission, of certain instruments.
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GEORGE FRIDERIC HANDEL
(1685-1759)
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FELIX MENDELSSOHN
(1809-1847)




Music at St. Martin’'s Presents:

ELIJAH, Part |
Sunday, October 26th at 6:00 pm
In the Church

The St. Martin’s Parish Choir will join with
members of the Houston Symphony and the
Gloria Dei Organ to perform this monumental

work in concert.
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Evangelist: And the disciples did what Jesus had ordered them, and they prepared
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the Passover lamb. And in the evening he sat at table with the twelve, and as ate, he
said: — -
— — - 1 T 1 E ==—r— 1V S
P | 4
L
= VIF ":l' = lF 19 =N = L ;k
np f T | AL
be. - "o —
- J: l' lp { ; 2 |
G —
Jesus: Truly I say to you: one among you will betray me.
+ o T
wol-fen Und da sie | a-flen,spracher:
Jesus b
b L, f e | » Sap
Wahr-lich, ich sa-ge euch: Ei-ner unter euchwird mrich ver - ra - ten.
b eb  6b 7b 8 5b 4 5 4 3 44 b
f = 1 —@——0m g = !
‘ e lr ! 1 p= I

P



9€. Chorus Lord, is it I?
3
I 3 allegro . N -~
Violino 1 == . } = e  ———
2] 1 ! 5 =y ‘{ 4' {
1 + ; i 1 1 : i ‘{ £ B
Violino II =i : o — = i’ 22 = =
D) ' 1 T 1 =
i =1 T 4
Viola —a P bz be IP f f
f I
- Y //.;\‘\ ;#Lh:ﬂ;ﬁiit@?i i . s ="
Soprano P —— — i I e — IVI?—'{—‘ ===
@ bin ichs, bin ichs, bin ichs, err, bin ichs, win ichs?
= t — == ==z e = }\{;; = 2\‘ ” y — K 3
Aito == ﬁﬁ;ﬁg!zf_-ﬁ-l—}_l_‘*j_, '1 .
Herr,) bin ichs, bin ichs, err, bin ichs, bin ichs, bin ichs, bin ichs, (Herr, bin ichs?
Ev, _Chorus (SN —
- 3 —X L_—f® » o
Tenore . et b
5 : ' } ! = 1 = a 14 T 14 ¥
ihm: @ bin|ichs, bin ichs, NHerr,} bin ichs, bin | ichs, bin ichs@ bin ichs,bin ichs?
A s /Pg"\ - j h
: = = s 1 e A — i 1 It =
Basso Z == 7 rS 17 TTR 1 1) &
L 3 1 1 | A ll . | & |r_l ’y <
Herr, bin ichs, bin ichs, Herr, bin ichs,  bin ichs, bin ichs?

7 7 7
L‘F 4':' b b "1

¥ 1
T

% 7 7 2 7 b &
Continuo o) .
Organo

N
QL =

T

e
n:% (N
;'i

4

q

¥

2

L]
ﬁ:ﬁ
E




49

With hands and feet

I am the one, I should pay for this,
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MES | & [y & t.. g 1
i bl o/}
‘ <
T OhNl s T (MUS a
)| & 5 Wi s i (|}
M 1 m
& s
g g
RS M= mi s s e
Co| o e
] ﬁ 5 G ...mn-
: L £ I H
N LI T ] <N
L
J °
g o5 e 5§ MHE ejell]
g Al g o g
Cule Nl S CM & Cal|l & Gy
. ol | 1T Wl e
: ]| : 3
wlz (W2 N2 W E e ell]
HH
i _ A 8 ==Vl
e (M S .:uu '
ol ﬂ.. 1l :
L Ea L ...Q S W
g e E S el E el
LY
&5 i g u g ”_
|- [N £ S ooldl| 2 {
n = A o 3 ! Fr I
s S 5 ol S il
& & q K
4 44 1 e
| i I
e fee fe- Hl &
=
=
=
e = °
o ® So
TR TR
&2% <3 S = €
2.2 S > -
382 2 £ 86

The scourges and the bonds

Bound in hell.

M qnu
by o
€ L] o ° - Ui < 77
. € E e T ¢ CH
Mis T 5 MH| 5 MHS Wl G| & G g E
E H £ I 1]
GuILE @l £ ol 5 Ml S ~Co Wl |
. I . W ] o 12 [ HI] Ll
i r”_ ik 1k ) ; . b
I 0 i < g ko g
: ﬁ i ..1# - 2 NLE ml g el E [elE sefjall
Ml st & lila ‘ol A 11 T
M1 - I N n
2 g (Nl el cew = < ﬁ B v g o
= © M= =] ™ x| = el ™ = T 8 vl = o (/!
i ) | = = 1 I . . u
=l -] g ° 5] i b aar m
0 R I mJ- 3 el & bl z Nl mo.m e il .._
=] 5 o I
1 5}
K £ Iz Z g N SR U .
1 v 1 1] ﬁ L ~m M S ool
. : J : L e m 8 il i #
= = ] o Ha A\l .
H (s g o
M = 1| = e = = ol = o (el
o e !
2 W e )2 £ \ & H
e e (Mre M ol >
= = = = = e ez [Mlz w3 L?
Clalls ¢m i ° NS I
T T T T . . =
: £ ¢l 5 g Glll|| & -
I Il ¢ ﬁ S QRS CMHS Cupl| s ~Cal
5 5 5 m S il . . R 1140 ol
S s Mm-S T e =L | g
iy _“J ﬁ; N bl ] -¢l/)
nLE mE T[S [WE ik ) g M = il
il g e g s
T - ° THls % [Rhs Yl 2
€ it = Hy o U g H u e
1 1 NS S e =
I 1| = e _ - -
TN 2 e 2 me 2 M| 2 > TN =
B i = = K T (ME o & (el & exel
: i : o ; ; 1 h
3 LEIRIT reo et o flgllE 3 el 3 «L 2 % 4l
HUL S GlHe § £ ¢l g 4 e H
ams gre s g d Ghnd GRS . A
3 H 3 3
B SO R = M3 3 |mi3 dlf3 il
b = 8| w
- = ﬁ = = = " 4 ”_ - o
JHE e & T E MR s[e As..., 8 LE Ml e Mis <l
14 14 4 14 1 14 H Ha
B o # B o I [ [ R
< <N <N o - Awﬁu <« < n# £




Ll

e

f > —
r—

M bin ichs,

&rjﬁn ichs?



dles did what Jesus had ordered them, and they prepared
1 the evening he sat at table with the twelve, and as ate, he

=l | \F' /."_\ h:
i =s=—s ,Ei
P | 4
=r=—=c= e
| T | AL
P
[’? — L
> u 1 = |
Jesus: Truly I say to you: one among you will betray me.
re
B AHC
esus b
IEQ L2 ol oy
= ? b 1) = = . lll =, e lr '5 == E
Vahr-lich, ich sa- ge euch: Ei-ner :n-ter euchwirdmrichver - ra - ten.

_6b 7b

6 5b

s 24343&.

=5
0.4

Sea

1 >

o

o :

P

-i-i-i‘



Soprano I+II
Oboe LII
Violino I

Alto
Violino I

Tenore
Viola

Basso

Continuo
Organo

10. Choral®

I am the one, I should pay for this,

/A | }
e

2 Ich bins, ich soll - te bii
A L 4 I ' r"_"l —
e
Ich bins, ich soll - te bu
r—r

Y Ich bins, ich  soll - te__ bu
- = - ]

45 = d = 3 ==
bins, 1c oll - - te bu

MO D 3 ;
*I:‘Ll L l" Z '_

7.4 l 2y 7 T




Evangelist: Then Judas, who

Evangelist: He said to

12 betrayed him, answered and said: him:
Al [ T———
f b i
g =< P rbe o4
i = ¥
—r e
# - — < =g T
Judas: Is it L|Rabbi? 2 s
: Soot : e
T=¢ 1
. b4
, Evangelista . N . Jesus: You
(haba 0 58 & [, S L, o e §
T | v % =T i s +
Da ant-wor-te-te Ju-das, | der ihn ver-riet, und sprach: Ersprachzu | ihm:  are saying if.
Ju,d“ o Jesus 3
P = T . A
£2 i £ == =S8
Bin ichs, Rabbi? Du sa-gests.
) H
o T zl °l T s T b 2
EE——t 23 = =t = |
b : 7 K e
1% 4 1% 16 7
A’s - =
£ == L i
<bv
£ -
=== ‘g
2 3 Evangelist: As th¢y were eating, Jesus took the bread gave thanks and broke it
B= S &
f 4
= . and gave it to his disciples and said:
Evangelista o . " =
e = KR | t 5 . SO S &
e e e e e e e i e e e e e |
_ber a-8en, nahm | Je-sus dss Brot, dan-ke-te und |brachs undgabs den Jin-gernund| sprach:
33 %
L]
b 8b ] 5 4,3
f T | I ]
] T | S 1% T %
~ 'f l' ] Ll § w i\ 17\,
Jesus: Take, eat, this is my body. .
L,  —20 Evangelist: And he took the cup and gave thanks,
@g | ! e tett %
. gave it to them and said:
ég et — ¢z} &
=
.’—\
(R T T
= =2 == &
(s Exacgeliscalih . e -
= @ i s e e VT ¢
Und er nahm den|Kelch unddnn-ke-'te, gab | ih-nen den und sprach:
Jesus g
epler | el e be | -
e e e e 4
Neh-met, es - set, das ist mein  Leib.
U PO ¥ 3l e 37
53LJ:‘!"‘".‘" =I=== —F— ¥ ! FERE=iH

P

<

f



Evangelist: Then Judas, who

Evangelist: He said to

s1

12 betrayed him, answered and said: him:

# — = = [—y———

p T

4—+— T p—
# 5 P - “) r V; [ A é "{ “}' T

. N
) Judas: Is it I,|Rabbi? P
. P B
" Evangelista . N X Jesus: You
St oAt
Da ant-wor-te-te Ju-das, der ihn ver-riet, und sprac}x‘:‘das Er sprach zu | ihm: are saying it.
oy . Jesus

Bin ichs, Rabbi?

L4
Du sa-gests.

- . and gave it to his
Evangelista

disciples and said:

| 3 Y (32
== = E !
iz # e —
13 i 1 [ G
) 16
——c =
e 3
£ = %
S -4
- | Evangelist: As th¢y were eating, Jesus took the bread gave thanks and broke it
=+ 4

¥

e s

E r“ T 4
Da sie a-ber a-flen, nahm

W e e 4 v
Je-sus das Brot, dan-ke-te und |brachs undgabs den Jiin-gern und| sprach:
oF— 4
b eb (] 8 4,3
1 y 2 F==F = 7 4  — y 4 — y 2 —Fr——F—6
S ———— B ————— &
¢ 20 2\ 99



Psalm 23:5

Thou preparest a table for me in the
presence of mine enemies;
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Psalm 22:1

My God, my God, why have you forsaken me?



But Jesus again gave a loud cry and left this life.
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I have been crucified with Christ. It 1s no longer I who

l1ve, but Christ who lives in me. And the life I now live

in the flesh I live by faith in the Son of God, who loved
me and gave himself for me.

-Galatians 2:20
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Elijah: Call him louder, for he is a god! He talketh, or he is pursuing, or
he 1s in a journey; or, peradventure, he sleepeth; so awaken him: call
him louder.

Priests of Baal: Hear our cry, O Baal! Now arise! Wherefore slumber?

Elijah: Call him louder! He heareth not. With knives and lancets cut
yourselves after your manner; leap upon the altar ye have made: call him
and prophesy! Not a voice will answer you; none will listen, none heed
you.

Priests of Baal: Baal Hear and answer, Baal! Mark how the scorner
derideth us! Hear and answer!
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